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1. Package 

E
nglish

Please make sure the following contents are in the PA692A gift box.          
If something is missing or damaged, please contact your unitech 
representative. 

D
eutsch

The standard package contents 
 PA692A Terminal 
 Battery 
 Plugs + Power Adapter 
 Hand Strap 
 USB cable 
 Regulatory Compliance Statements 

Optional accessory: 
 Vehicle Cradle (Car Kit) 
 Single slot USB Cradle 
 RS232 cable 
 Single Slot Ethernet cradle. 
 4 slot Multi-Bay Ethernet Cradle 
 4 slot battery charger 
 Gun grip 
 Earphone

E
spanol

Francais
(

)
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E
nglish

D
eutsch

E
spanol

Francais
(

)
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2. Product Detail 

PA692A Front and Rear View 

13

         

1
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LED indicators  8 Battery cover 

2 LCD touch screen  9 Antenna

3 Keypads 10 Speaker 

4 Receiver  11 5 megapixel / AF camera 

5 Universal connector  12 LED flash light 

6 Barcode scanner window  13 Battery cover tab 

7 Earphone jack 



PA692A Left and Right View 
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E
nglish

D
eutsch

E
spanol

Francais
(

)

4

1

5

3
2

1 Scanner trigger button 4 Camera mode 

2 Volume up/down 5    MicroSD card slot 

3 Vibration/Mute mode 



3. Getting Started 

Installing the Battery

E
nglish

A backup battery cell is embedded into your device to prevent data loss when 
the main battery pack is removed or completely discharged. This backup 
battery will keep the data and system setting for up to 2 hours if the main 
battery is removed. 

D
eutsch

1. Open the battery cover by sliding 
the tabs on both sides in the 
direction of the arrows shown and 
lift the cover up. 

Battery Cover Tab E
spanol

2. Push up the backup battery and 
switch to the “ON” position by 
using any tip of a pen to turn on 
the backup battery. 

4

Francais
(

)

3. Slide and position the battery 
pack, making sure the battery 
contacts are aligned with the 
contacts in the compartment. 

4. Use your thumb to snap the 
battery in place. 

5. Replace the battery cover by 
pushing down on the tabs and 
sliding them back into place as 
shown.

Backup 
Battery 
Switch 

Battery 
Compartment 
Contacts 

Plastic Tab 
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E
nglish

D
eutsch

E
spanol

Francais
(

)

NOTE: Make sure the battery cover is securely closed, or you may be unable to  

turn ON the terminal. 

NOTE: To enable the backup battery cell to provide backup power supply, charge your device 

with the main battery pack for at least 24 hours. 

NOTE: To power on the device properly, make sure to replace the battery cover  

after installing the battery. 

WARNING!  There is a risk of fire and burns if the battery pack is handled improperly. DO 

NOT disassemble, crush, puncture, short external contacts, or dispose the 

battery pack in fire or water. DO NOT attempt to open or service the battery pack. 

Dispose of used batteries according to local recycling guidelines in your area. 



Charging the Battery 
Before using the terminal for the first time, you need to charge it for about 24 
hours. After that, you can charge the terminal for 3 hours to recharge the 
battery to full capacity. Charge the terminal using the USB charging cable or 
the docking station. E

nglish 1. Press and hold the release button on both sides of the USB charging 
cable and connect it to the PA692A  

2. Plug the AC adapter cable into the power jack of the USB charging cable 
3. Plug the AC adapter cord into an electrical outlet. D

eutsch

WARNING! Turn ON the backup battery switch before charging the battery. 

Data you entered may not be properly stored until the built-in backup battery has 

been adequately charged. 

E
spanol

Francais
(

)
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Turning on the terminal for the first time 
After you have initially charged your device for about 24 hours, the device is 
ready to be used. You can now start up your device. You can then set up the 
languages, WiFi setting and date and time. 

Power-On Button 

Turn ON your device by pressing the power button  on the front panel. 

E
nglish

D
eutsch

Checking the LED status 

Terminal LED indicators E
spanol

7

Francais

Status  LED Description
Scan Green light blinks once Successful reading 

Solid Red light Being charged Terminal 
Power

Solid Green light Fully charged 

Checking the Battery Status

If the battery level becomes low in the course of normal use, a status icon 
appears on the device screen indicating low or very low battery status. In both 
cases, connect PC with USB to back up your data, and then recharge your 
device as soon as possible. 

(
)



Using the MicroSD Memory Card 
The PA692A has an expansion slot compatible with a range of MicroSD 
memory cards, which are primarily used to back up or transfer files and data. 

E
nglish

Inserting a Memory Card 
1. Remove the two screws on the 

MicroSD slot shield and remove 
the shield. 

D
eutsch

2. Insert the MicroSD card with the 
notched corner as shown. 

E
spanol

3. Push the card into the slot until you feel the MicroSD card click into place. 
4. Screw the MicroSD compartment cover back into place. Francais

Removing the Memory Card
1. Remove the two screws from the MicroSD compartment shield and 

remove the shield. 
2. Press the card in and release. The card pops out. 
3. Remove the card from the slot. 

(
)
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Using the SIM Card 
The PA692A has a slot for a GPRS SIM card inside the battery compartment. 

Inserting the SIM card 
1. Remove the battery cover and the 

main battery. 

E
nglish

2. Slide the cover of the SIM card 
slot to the right to release the 
latch.

D
eutsch

3. Pull and open the cover with 
thumb.

E
spanol

Francais

4. Insert the SIM card into the cover 
with the notched corner up, and 
the contact side of the SIM card 
faces down.  

SIM
card 
insert
here

5. Close the cover over the slot, and 
then slide the cover to the left to 
lock the SIM card. 

6. Put the battery back into the 
battery cover and replace the 
battery cover. 

(
)
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4. Keypads and Function Buttons 

       
Numeric Keypad          Qwerty Keypad 

For Numeric Keypad 

10

E
nglish

D
eutsch

Description Key Description Key DescriptionKeyE
spanol

Power key Back key Up cursor key

Enter key Backspace key Right cursor 
key 

Francais

TAB key Function key Down cursor 
key 

Alpha key, toggle 
between numeric and 
alphabetic entry modes 

Home key Left cursor 
key 

~ Alphanumeric keys Programmable 
key Menu key 

 Trigger Key   

For Qwerty Keypad 

Key Description Key Description Key Description (
)

Key Description

Power key Back key Up cursor key  ~ Alphanumeric 
keys 

Enter key Backspace key Right cursor key Menu key 

Function key Down cursor keyTAB key Home key 

Trigger Key Left cursor key 



Using Function keys 

Press the  / key once, it will appear a blue symbol     in the status 
bar at the top of the screen. Then you can refer to the following table to 
execute the desired function or input. 
Function key definition 

E
nglishFor Numeric Keypad 

Description Key DescriptionKey

11

Decrease screen 
backlight brightness 

Back TAB 

Increase screen 
backlight brightness 

D
eutschTAB key 

Keypad backlight toggling 

E
spanol

For Qwerty Keypad  
Key Description Key Description

input symbol @ Numeric Key 0~9 

input symbol ( input symbol _

input symbol ? input symbol !

input symbol ) input symbol “

input symbol ‘ input symbol & 

Back TAB 
input symbol #

Francais
(

)input symbol * input symbol +

input symbol / input symbol $

input symbol - input symbol =

input symbol : input symbol %



The following table indicates how to quickly execute useful functions using 

numeric keypad combination. Press and hold the  /  key, and then 
press the corresponding key to execute the desired function. 
Numeric Keypad Combination 

E
nglish

For Numeric Keypad 
Description Key Description Key

12

D
eutsch

E
spanol

Francais
(

)

+
Screen backlight 
toggling + Task manager execution 

+
Keypad backlight 
toggling + ScanService 

+

Increase screen 
backlight
brightness 

+ Power management 

+

Decrease screen 
backlight
brightness 

+ Settings

For Qwerty Keypad
Key Description Key Description 

+
Screen backlight 
toggling  + Task manager execution 

+
Keypad backlight 
toggling  + ScanService 

+

Increase screen 
backlight
brightness 

 + Power management 

+

Decrease screen 
backlight
brightness 

 + Device information 
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Using Alpha keys 

Press the  key , it will appear a red symbol in the status bar at the top of 
the screen. Then you can refer to the following table to execute the desired 
function or input. 

E
nglish

When the PA692A turns on, the numeric mode is on by default. When you 
toggle to alpha mode, the CAPS mode is off by default. Use the Alpha key to 
toggle to CAPS. 

Alpha On 
Key Alpha Off 

CAPS Off CAPS On 

0 Space, @, $, “, 0 Space, @, $, “, 0

1 +, -, \, %, 1 +, -, \, %, 1 

2 a, b, c, 2 A, B, C, 2 

3 d, e, f, 3 D, E, F, 3 

4 g, h, i, 4 G, H, I, 4 

D
eutsch

E
spanol

Francais

5 j, k, l, 5 J, K, L, 5 

6 m, n, o, 6 M, N, O, 6 

7 p, q, r, 7 P, Q, R, 7 

8 t, u, v, 8 T, U, V, 8 

(
)

9 w, x, y, z, 9 W, X, Y, Z, 9 

# , ; ! . / , ; ! . / 



1. Paket 
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E
nglish

Bitte stellen Sie sicher, dass die folgenden Inhalte im PA692A Geschenkpaket 
enthalten sind. 
Wenn etwas fehlt oder beschädigt ist, kontaktieren Sie bitte Ihren unitech 
Vertreter. 

Der Standard Lieferumfang 

D
eutsch

 PA692A Gerät 
 Akku 
 Stecker+ Netzteil 
 Handschlaufe 
 USB kabel E

spanol

 Erklärungen zur Zulassungskonformität 

Optionales Zubehör: 
 Fahrzeughalterung (Car Kit) 

Francais

 Einzel-Slot USB Halterung 
 RS232 kabel 

Einzel-Slot Ethernet Halterung 
 4 Slot Multischacht Ethernet Halterung 
 4 Slot Akkuladegerät 
 Pistolengriff 
 Kopfhörer

(
)



2. Produktdetails 
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E
nglish

D
eutsch

E
spanol

Francais
(

)

8

1

3

2

5

4

1

PA692A Vorder- und Rückseite 

13

7

8

9

10

11 

12

13

6

1 LED-Anzeigen 8 Batteriefachabdeckung

2 LCD Touchscreen 9 Antenne

3 Tastenfeld 10 Lautsprecher 

4 Empfänger 11 5-Megapixel / AF-Kamera 

5 Universalanschluss 12 LED Blitzlicht

6 Barcodescanner Fenster 13 Batteriefachaussparung 

7 Kopfhörerbuchse 



PA692A Linke und Rechte Seite 

E
nglish

16

D
eutsch

E
spanol

Francais
(

)

4

1

5

3
2

1 Scanner Auslösetaste 4 Kameramodus

2 Lautstärketaste oben/unten 5 MicroSD-Kartensteckplatz

3 Vibration/Stumm Modus 



3. Erste Schritte 

Einsetzen der Batterie 

E
nglish

Eine Backup-Batterie ist in Ihrem Gerät integriert, um einen Datenverlust zu 
verhindern, wenn die Hauptbatterie entfernt wird oder vollständig entladen ist. 
Diese Backup-Batterie wird die Daten und die Systemeinstellungen bis zu 2 
Stunden lang beibehalten, wenn die Hauptbatterie entfernt wird. 

1. Öffnen Sie die Abdeckung der 
Batterieabdeckung, indem Sie die 
Verriegelungen an beiden Seiten in 
die Richtungen der Pfeile schieben 
und dann die Abdeckung 
abnehmen. 

D
eutsch

Batteriefachaussparung E
spanol

2. Drücken Sie die Backup-Batterie 
nach oben und den Schalter in die 
Position „EIN“, indem Sie die Spitze 
eines Stiftes verwenden, um die 
Backup-Batterie einzuschalten. 

Backupbatteries
chalter

Francais3. Schieben und legen Sie die Batterie 
ein und stellen Sie sicher, dass die 
Kontakte der Batterie mit den 
Kontakten im Fach verbunden sind.

Batteriefachko
ntakte 

4. Drücken Sie die Batterie fest hinein. Plastiklasche

(
)

5. Bringen Sie die Abdeckung des 
Batteriefachs wieder an, indem Sie 
die Verriegelungen nach unten 
drücken und Sie sie wie abgebildet 
wieder zurück in ihre Positionen 
schieben.

17
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E
nglish

D
eutsch

E
spanol

Francais
(

)

HINWEIS: Stellen Sie sicher, dass die Abdeckung des Batteriefachs fest verschlossen ist. 

Anderenfalls lässt sich das Gerät vielleicht nicht EIN schalten. 

HINWEIS: Laden Sie das Gerät mit der Hauptbatterie mindestens 24 Stunden lang auf, damit 

die Backup-Batterie eine Reservestromversorgung bieten kann.

HINWEIS: Schließen Sie die Abdeckung des Batteriefaches nach dem Einsetzen der Batterie, 

um zu gewährleisten, dass das Gerät ordnungsgemäß gestartet werden kann.

WARNUNG! Es besteht das Risiko eines Feuers, wenn der Akku unsachgemäß gehandhabt 

wird. Den Akku NICHT öffnen, quetschen, stechen, Kontakte kurzschließen oder 

in Feuer oder Wasser entsorgen. NICHT versuchen den Akku zu öffnen oder 

reparieren. Entsorgen Sie verbrauchte Batterien gemäß den örtlichen 

Recyclingvorschriften. 



Aufladen der Batteriev 
Vor der ersten Nutzung des Gerätes müssen Sie es ca. 24 Stunden lang 
aufladen. Danach können Sie es 3 Stunden lang aufladen, bis die Batterie 
wieder die volle Kapazität hat. Laden Sie das Gerät mit dem USB-Ladekabel 
oder der Dockingstation wieder auf. E

nglish1. Drücken und halten Sie die Freigabetasten an beiden Seiten des USB 
Ladekabels gedrückt und verbinden Sie es mit dem PA692A 

2. Stecken Sie das AC Adapterkabel in den Stromanschluss des USB 
Ladekabels D

eutsch

3. Verbinden Sie das AC Adapterkabel mit einer Steckdose. 

E
spanol

Francais

WARNUNG! Betätigen Sie den Backup-Batterieschalter, bevor Sie den Akku laden. 

Von Ihnen eingegebene Daten werden möglicherweise nicht richtig gespeichert, 

bis die integrierte Backup-Batterie richtig aufgeladen wurde. 

(
)
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Das Terminal erstmalig einschalten 
Nachdem das Gerät zunächst etwa 24 Stunden lang aufgeladen wurde, steht 
es Ihnen zur Nutzung zur Verfügung. Sie können das Gerät jetzt einschalten 
und die Sprachen, WLAN-Einstellung sowie Datum und Uhrzeit einrichten. E

nglish Ein/Aus-Taste 

Schalten Sie Ihr Gerät durch Drücken der Einschalttaste  an der 
Vorderseite ein. D

eutsch Überprüfung des LED Status 

E
spanol

Terminal LED Anzeigen

Francais

Status LED Beschreibung
Scan Grüne Lampe blinkt ein Mal Lesen erfolgreich 

Rote Lampe leuchtet Wird aufgeladen Terminal 
Einschalttaste 

Grüne Lampe leuchtet Voll aufgeladen 

Überprüfung des Batteriestatus

Wenn der Batteriestand während der normalen Nutzung zu Neige geht, wird 
ein Statussymbol für einen niedrigen oder sehr niedrigen Batteriestand auf 
dem Display angezeigt. Stellen Sie in beiden Fällen über USB eine 
Verbindung mit dem PC zur Sicherung Ihrer Daten aus und laden Sie das 
Gerät anschließend so schnell wie möglich auf. 

(
)
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Benutzung der MicroSD Speicherkarte 
Der PA692A verfügt über einen Erweiterungsschacht, der mit einer Vielzahl 
von MicroSD-Speicherkarten kompatibel ist, welche vorwiegend zur Sicherung 
oder Übertragung von Dateien und Daten verwendet werden. E

nglishEinlegen einer Speicherkarte 
1. Entfernen Sie die beiden 

Schrauben an der Abdeckung des 
MicroSD-Speicherkartenplatzes 
und entfernen Sie die Abdeckung.

D
eutsch2. Legen Sie die MicroSD-Karte mit 

der geriffelten Ecke wie abgebildet
ein.

E
spanol

3. Schieben Sie die Karte in den Einschub, bis Sie merken, dass die 
MicroSD-Karte einrastet. 

Francais

4. Bringen Sie die Abdeckung des MicroSD-Fachs wieder an. 

Entfernen der Speicherkarte
1. Entfernen Sie die beiden Schrauben von der Abdeckung des 

MicroSD-Speicherkartenplatzes und entfernen Sie die Abdeckung. 
2. Drücken Sie auf die Karte und lassen Sie sie anschließend los. Die Karte 

wird herausspringen.
3. Entfernen Sie die Karte aus dem Einschub. 

(
)
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Benutzung der SIM-Karte 
Der PA692A besitzt einen Steckplatz für eine GPRS SIM-Karte innerhalb des 
Batteriefachs.

E
nglish

Einsetzen der SIM-Karte 
1. Entfernen Sie die 

Batteriefachabdeckung und die 
Hauptbatterie.

D
eutsch

2. Schieben Sie die Abdeckung des 
SIM-Karten Steckplatzes nach 
rechts, um die Verriegelung 
freizugeben.

E
spanol 3. Ziehen Sie die Abdeckung mit 

dem Daumen ab, um sie zu 
öffnen. 

4. Legen Sie die SIM-Karte mit der 
geriffelten Ecke nach oben und 
der Kontaktseite der SIM-Karte 
nach unten zeigend wie 
abgebildet ein. 

Francais

SIM-
Karte hier 
einsetzen

5. Schieben Sie die Abdeckung über
den Steckplatz und anschließend 
nach links, um die SIM-Karte zu 
sichern.

(
)

6. Legen Sie die Batterie zurück in das 
Batteriefach und bringen Sie die 
Batteriefachabdeckung wieder an. 
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4. Tastenfeld und Funktionstasten 

23

E
nglish

D
eutsch

Numerisches Tastenfeld Qwerty Tastenfeld 

Für numerisches Tastenfeld 

Taste Beschreibung Taste Beschreibung Taste Beschreibung E
spanol

Einschalttaste Zurück-Taste Nach Oben 
Cursor-Taste 

Eingabetaste Löschtaste Rechte 
Cursor-Taste 

Francais

TAB-Taste Funktionstaste Nach Unten 
Cursor-Taste 

Alphataste, zwischen 
numerischem und 
alphabetischem 
Eingabemodus 
wechseln 

Startseitentaste Linke Cursor-Taste

~ Alphanumerische Tasten Programmierbare 
Taste Menü Taste 

Auslösetaste   

Für Qwerty Tastenfeld 

(
)

Taste Beschreibung Taste Beschreibung Taste Beschreibung Taste Beschreibung 

Einschalttaste Zurück-Taste Nach Oben 
Cursor-Taste  ~ Alphanumerische 

Tasten 

Eingabetaste Löschtaste Rechte 
Cursor-Taste Menü Taste 

TAB-Taste Funktionstaste Nach Unten 
Cursor-Taste Startseitentaste 

Linke
Cursor-Taste Auslösetaste 



Verwendung der Funktionstasten 

Drücken Sie ein Mal auf die  / Taste. Ein blaues Symbol  wird in 
der Statusleiste oben angezeigt. Sie können anschließend anhand der 
folgenden Tabelle die gewünschte Funktion oder Eingabe ausführen. 
Funktionstastenbeschreibung 
Für numerisches Tastenfeld 

Taste

E
nglish

Beschreibung Taste Beschreibung
Verringern der 
Bildschirmhelligkeit Zurück TAB 

D
eutsch

Erhöhen der 
Bildschirmhelligkeit

TAB-Taste 

Tastenfeld Hintergrundbeleuchtung 

Für Qwerty Tastenfeld 
Taste

E
spanol

Beschreibung Taste Beschreibung

24

Eingabesymbol @ Nummerntaste 0 ~ 9 Francais Eingabesymbol ( Eingabesymbol _ 

Eingabesymbol ? Eingabesymbol ! 

Eingabesymbol ) Eingabesymbol " 

Eingabesymbol ' Eingabesymbol & 
(

)

Zurück TAB
Eingabesymbol # 

Eingabesymbol * Eingabesymbol +

Eingabesymbol / Eingabesymbol $

Eingabesymbol - Eingabesymbol =

Eingabesymbol : Eingabesymbol %



Die folgende Tabelle zeigt die schnelle Ausführung von nützlichen Funktionen 

mit einer numerischen Tastenfeldkombination. Halten Sie die  / 
Taste gedrückt und drücken Sie anschließend auf die entsprechende Taste, 
um die gewünschte Funktion auszuführen. 
Numerische Tastenfeldkombination 

Für numerisches Tastenfeld 
Taste 

E
nglishBeschreibung Taste Beschreibung

+
Bildschirm 
Hintergrundbeleuchtung + Task Manager ausführen

+

D
eutsch

Tastenfeld 
Hintergrundbeleuchtung

25

E
spanol

Francais
(

)

+ ScanService 

+
Erhöhen der 
Bildschirmhelligkeit + Energieverwaltung 

+
Verringern der 
Bildschirmhelligkeit + Einstellungen

Für Qwerty Tastenfeld
Taste Beschreibung Taste Beschreibung

+

Bildschirm 
Hintergrundbeleuch
tung

 + Task Manager ausführen

+

Tastenfeld 
Hintergrundbeleuch
tung

 + ScanService 

+
Erhöhen der 
Bildschirmhelligkeit  + Energieverwaltung 

+
Verringern der 
Bildschirmhelligkeit  + Geräteinformationen
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Verwendung der Alphatasten 

Drücken Sie auf die  Taste. Es wird ein rotes Symbol in der Statusleiste 
oben angezeigt. Sie können anschließend anhand der folgenden Tabelle die 
gewünschte Funktion oder Eingabe ausführen.  

Wenn der PA692A eingeschaltet wird, ist der numerische Modus 
standardmäßig aktiviert. Wenn Sie in den Buchstabenmodus wechseln, ist der 
CAPS Modus standardmäßig deaktiviert. Verwenden Sie die Alpha-Taste, um 
CAPS zu aktivieren. 

Alpha Ein 

E
nglish

D
eutsch

Taste Alpha Aus 
CAPS Aus  CAPS Ein 

0 Leerzeichen, @, $, “, 0 Leerzeichen, @, $, “, 0E
spanol 1 +, -, \, %, 1 +, -, \, %, 1 

2 a, b, c, 2 A, B, C, 2 Francais

3 d, e, f, 3 D, E, F, 3 

4 g, h, i, 4 G, H, I, 4 

5 j, k, l, 5 J, K, L, 5 

6 m, n, o, 6 M, N, O, 6 

7 p, q, r, 7 P, Q, R, 7 

8 t, u, v, 8 T, U, V, 8 

(
)

9 w, x, y, z, 9 W, X, Y, Z, 9 

# , ; ! . / , ; ! . / 



1. Paquete 
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E
nglish

D
eutsch

Asegúrese de que los siguientes contenidos estén en el interior de la caja de 
regalo PA692A. 
Si faltase algo o estuviese dañado, póngase en contacto con su representante 
de Unitech. 

Contenidos del paquete estándar 
 Terminal PA692A 
 Batería 
 Conexiones + Adaptador de Corriente 
 Cinta para la mano 
 Cable USB E

spanol

 Declaraciones de cumplimiento regulatorio 

Accesorio opcional: 
 Base de vehículo (Kit de coche) 

Francais

 Base del USB de ranura individual 
 Cable RS232 

Base Ethernet de ranura individual. 
 Base Ethernet de compartimento múltiple de 4 ranuras 
 Cargador de batería de 4 ranuras 
 Agarre firme 
 Auricular

(
)



2. Detalle del producto 
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E
nglish

D
eutsch

E
spanol

Francais
(

)

8

1

3

2

5

4

1

Vista Posterior y Frontal del PA692A 

13

7

8

9

10

11 

12

13

6

1 Indicadores LED 8 Carcasa de la batería 

2 Pantalla LCD Táctil 9 Antena

3 Teclados 10 Parlante

4 Receptor 11 Cámara 5 Megapíxeles / AF 

5 Conector universal 12 Linterna de LED

6 Ventana del escáner de código de 
barra

13 Lengüeta de la carcasa de 
batería

7 Clavija de audífono 



Vista Lateral Izquierda y Frontal del PA692A 

E
nglish

D
eutsch

29

E
spanol

Francais
(

)

4

1

5

3
2

1 Botón de activación de escáner 4 Modo de cámara

2 Subir / Bajar Volumen 5 Ranura de la tarjeta MicroSD 

3 Modo Vibración / Silencio 



3. Primeros pasos 

Instalando la Batería 

E
nglish

D
eutsch

Se integra una batería de seguridad en su dispositivo para evitar la pérdida de 
datos cuando la batería principal sea extraída o no tenga potencia. Este 
batería de seguridad mantendrá los datos y los ajustes del sistema durante 2 
horas si se ha extraído la batería. 

1. Abra la tapa de la carcasa de 
batería corriendo las lengüetas en 
los costados hacia la dirección de 
las flechas señaladas y levente la 
tapa para arriba. 

Lengüeta de la carcasa 
de batería E

spanol

2. Deslice hacia arriba el interruptor
de la batería de seguridad para que 
esté en la posición “ON” utilizando 
el puntero de un bolígrafo para 
activar la batería de seguridad. 

Interruptor de la 
batería de 
respaldo 

Francais 3. Deslice y coloque la batería 
asegurándose de que los 
contactos estén alineados con los
contactos del compartimento. 

Contactos del 
compartimiento 
de la batería 

4. Use su dedo pulgar para colocar 
la batería en su sitio. 

Cinta plástica 

(
)

5. Vuelva a colocar la carcasa de la 
batería presionando hacia abajo 
las lengüetas y deslizándolas 
hacia colocarla en su lugar, tal y 
como se muestra. 
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E
nglish

D
eutsch

E
spanol

Francais
(

)

NOTA: Asegure que la tapa de la batería esté firmemente cerrada, ya que de lo contrario no 

podrá ENCENDER la terminal. 

NOTA: Para activar la batería de seguridad y ofrecer un suministro de potencia de seguridad, 

cargue su dispositivo con el pack principal de batería durante al menos 24 horas. 

NOTA: Para encender su dispositivo correctamente, asegúrese de volver a colocar la carcasa 

de la batería tras la instalación de la misma. 

ADVERTENCIA! Hay un riesgo de incendio y quemaduras si la batería no se manipula 

adecuadamente. NO desmonte, rompa, pinche, haga contacto 

corto-circuitos ni se deshaga de la batería tirándola al fuego o al agua. NO 

intente abrir o realizar mantenimiento en la batería. Deshágase de las 

baterías usadas según las normativas locales de reciclaje de su zona. 



Recargando la Batería 
Antes de usar el terminal por primera vez, debe cargarlo durante al menos 24 
horas. Después de eso, puede cargar el terminal durante 3 horas para cargar 
la batería hasta su máxima capacidad. Cargue el terminal usando el cable 
USB de carga o la estación de carga. E

nglish
D

eutsch

1. Mantenga pulsado el botón de liberación ubicado en ambos lados del 
cable de carga USB y conéctelo al PA692A 

2. Enchufe el cable de adaptador AC dentro de la clavija del cable de 
recarga USB 

3. Enchufe el cable de adaptador AC dentro de la toma de corriente 
eléctrica.

E
spanol

Francais

ADVERTENCIA! Active el interruptor de la batería antes de cargar la batería. 

Los datos que haya introducido pueden no almacenarse correctamente hasta 

que la batería de seguridad integrada haya sido cargada adecuadamente. 
(

)
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Encendido del terminal por primera vez 
Una vez que haya cargado inicialmente su dispositivo durante 24 horas, el 
dispositivo estará listo para ser utilizado. Ya puede inicializar el dispositivo 
para calibrar la pantalla. Puede configurar los idiomas, los ajustes WiFi, la 
fecha y la hora. E

nglish
D

eutsch

Botón de encendido 

Encienda su aparato apretando el botón de encendido  en el panel 
frontal. 

Comprobación de los LED de estado 

E
spanol

Indicadores LED del terminal

FrancaisEstado LED Descripción

Escanear
La luz verde parpadeará 
una vez 

Lectura correctamente 

33

(
)

Luz roja sólida Está siendo cargado 
Terminal 

Encendido
Luz verde sólida Cargado completamente 

Comprobando el estado de la batería

Si el nivel de la batería llega a niveles bajos durante el uso normal del 
dispositivo, aparece un icono de estado en la pantalla del dispositivo 
indicándose un estado de batería baja o muy baja. En ambos casos, conecte 
el ordenador con el USB para realizar una copia de seguridad de sus datos y 
ponga a cargar sus dispositivo lo antes posible. 



Usando la tarjeta de memoria MicroSD 
El PA692A tiene una ranura de expansión compatible con un rango de tarjetas 
de memoria MicroSD, que son usadas principalmente para realizar la copia de 
seguridad o transferir archivos y datos. E

nglish
D

eutsch

Inserte una tarjeta de memoria 
1. Extraiga los dos tornillos de la 

protección de la ranura MicroSD y 
extraiga dicha protección. 

2. Inserte la tarjeta MicroSD con la 
esquina cortada según lo 
señalado.

E
spanol

3. Pulse la tarjeta en la ranura hasta que sienta que la tarjeta MicroSD esté 
en su sitio. 

Francais

4. Atornille la carcasa del compartimento de la MicroSD en su sitio. 

Extraiga la tarjeta de memoria
1. Extraiga los dos tornillos de la protección del compartimento MicroSD y 

extraiga dicha protección. 
2. Pulse la tarjeta hacia dentro y sáquela. La tarjeta saldrá de la ranura. 
3. Extraiga la tarjeta de la ranura. 

(
)
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Usando la tarjeta SIM 
El PA692A tiene una ranura para una tarjeta GPRS SIM dentro del 
compartimiento de la batería. 

E
nglish

D
eutsch

Inserte la tarjeta SIM 
1. Remueva la carcasa de la batería 

y la batería principal. 

2. Deslice la tapa de la ranura de la 
tarjeta SIM hacia la derecha para 
soltar el seguro. 

E
spanol

3. Empuje y abra la cubierta con los 
dedos pulgares. 

Francais4. Inserte la tarjeta SIM dentro de la 
carcasa con la esquina cortada 
hacia arriba y el lateral de los 
contactos de la tarjeta SIM esté 
mirando hacia abajo. 

Inserte 
aquí la 
tarjeta 
SIM

5. Cierre la carcasa sobre la ranura, 
luego deslice la carcasa hacia la 
izquierda para asegurar la tarjeta 
SIM.

(
)

6. Ponga la batería dentro de nuevo 
y vuelva a colocar la carcasa de la 
batería.
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4. Teclados y Botones de Función 

36

E
nglish

D
eutsch

Teclado numérico          Teclado Qwerty 

Para el teclado numérico 

Tecla Descripción Tecla Descripción Tecla DescripciónE
spanol

Tecla Encendido Tecla Borrado Tecla Arriba 
del cursor 

Tecla Enter Tecla de 
Retroceso 

Tecla 
derecha del 
cursor 

Francais

Tecla de Tabular Tecla de 
función 

Tecla Abajo 
del cursor 

Tecla Alfa, permite 
cambiar entre modo 
numérico y alfabético 

Tecla de inicio
Tecla 
Izquierda del 
cursor 

~ Teclas alfanuméricas Tecla 
programable Tecla Menú 

Tecla disparador   

Para el Teclado Qwerty 
(

)

Tecla Descripción Tecla Descripción Tecla Descripción Tecla Descripción

Tecla 
Encendido 

Tecla Borrado 
Tecla Arriba del 
cursor 

 ~ 
Teclas 
alfanuméricas

Tecla Enter 
Tecla de 
Retroceso 

Tecla derecha 
del cursor 

Tecla Menú 

Tecla de 
Tabular 

Tecla de 
función 

Tecla Abajo del 
cursor 

Tecla de inicio

Tecla 
disparador 

Tecla Izquierda 
del cursor 



Utilizando teclas de Función 

Pulse la tecla  /  una vez, aparecerá el símbolo azul  en la barra 
de estado en la parte superior de la pantalla. Puede consultar la siguiente tabla 
para ejecutar la función o inserción deseada. 
Definición de la tecla de función 
Para el teclado numérico 

Tecla

E
nglish

D
eutsch

Descripción Tecla Descripción
Disminuye el brillo de la 
iluminación posterior Pestaña retroceder 

Aumenta el brillo de la 
iluminación posterior 

Tecla de Tabular 

Iluminación intermitente del teclado 

Para el Teclado Qwerty 
Tecla

E
spanol

Descripción Tecla Descripción

37

Escriba el símbolo @ Teclas numéricas 0 ~ 9 FrancaisEscriba el símbolo ( Escriba el símbolo _ 

Escriba el símbolo ? Escriba el símbolo ! 

Escriba el símbolo ) Escriba el símbolo " 

Escriba el símbolo ' Escriba el símbolo & 

(
)

Pestaña retroceder 
Escriba el símbolo # 

Escriba el símbolo * Escriba el símbolo +

Escriba el símbolo / Escriba el símbolo $

Escriba el símbolo - Escriba el símbolo =

Escriba el símbolo : Escriba el símbolo %



La siguiente tabla indica cómo ejecutar rápidamente funciones útiles usando 

una combinación numérica del teclado. Mantenga pulsada la tecla  / 
y pulse la tecla correspondiente para ejecutar la función deseada. 
Combinación numérica del teclado 

Para el teclado numérico 
Tecla 

E
nglish

D
eutsch

Descripción Tecla Descripción

+

Iluminación
intermitente de la 
pantalla 

+
Ejecución del gestor de 
tareas 

+

Iluminación
intermitente del 
teclado

+ Servicio de escaneado 

+

Aumenta el brillo 
de la iluminación 
posterior

38

+ Gestión energética E
spanol

+

Disminuye el brillo 
de la iluminación 
posterior

+ Ajustes

Francais Para el Teclado Qwerty
Tecla Descripción Tecla Descripción

+

Iluminación
intermitente de la 
pantalla 

 + 
Ejecución del gestor de 
tareas 

+

Iluminación
intermitente del 
teclado

 + Servicio de escaneado 

+

(
)

Aumenta el brillo de 
la iluminación 
posterior

 + Gestión energética 

+

Disminuye el brillo 
de la iluminación 
posterior

 + 
Información del 
dispositivo 
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Tecla Alfa 

Pulse la tecla XX, aparecerá el símbolo rojo  en la barra de estado en la 
parte superior de la pantalla. Puede consultar la siguiente tabla para ejecutar 
la función o inserción deseada. 

Cuando se enciende el PA692A, el modo numérico está activado de forma 
predeterminada. Cuando pasa al modo alpha, el modo CAPS está 
desactivado de forma predeterminada. Use la tecla Alpha para pasar a CAPS. 

Alfa On 

E
nglish

D
eutsch

Tecla Alfa Off 
CAPS Off CAPS On 

0 Space, @, $, “, 0 Space, @, $, “, 0

E
spanol

1 +, -, \, %, 1 +, -, \, %, 1 

2 a, b, c, 2 A, B, C, 2 

3 d, e, f, 3 D, E, F, 3 Francais

4 g, h, i, 4 G, H, I, 4 

5 j, k, l, 5 J, K, L, 5 

6 m, n, o, 6 M, N, O, 6 

7 p, q, r, 7 P, Q, R, 7 

8 t, u, v, 8 T, U, V, 8 

(
)

9 w, x, y, z, 9 W, X, Y, Z, 9 

# , ; ! . / , ; ! . / 



1. Contenu 
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E
nglish

D
eutsch

Veuillez s'il vous plaît vous assurez que les contenus suivants sont dans la 
boîte PA692A. 
Si quelque chose est manquant ou endommagé, veuillez s'il vous plaît 
contacter votre représentant unitech. 

Contenu standard 
 Terminal PA692A 
 Batterie 
 Adaptateur de prise + Adaptateur secteur 
 Dragonne 

Francais

 câble USB 
 Déclarations de conformité à la réglementation

Accessoires en option : 
 Fixation pour voiture (Kit voiture) 
 Station d'accueil USB simple slot 
 câble RS232 
 Station d'accueil Ethernet simple slot. 
 Station d'accueil Ethernet quatre slots 
 Chargeur de batterie 4 emplacements 
 Prise pistolet 
 Ecouteurs

(
)



2. Détail du produit 
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E
nglish

D
eutsch

Francais
Francais

(
)

8

1

3

2

5

4

1

PA692A Vue de face et de côté 

13

7

8

9

10

11 

12

13

6

1 Indicateurs à DEL 8 Couvercle de le batterie 

2 Ecran tactile LCD 9 Antenne

3 Clavier 10 Haut-parleur 

4 Récepteur 11 caméra 5 mégapixels / AF 

5 Connecteur universel 12 Eclair DEL

6 Fenêtre Code à barres du 
scanner

13 Couvercle du compartiment de la 
batterie

7 Fiche écouteurs 



PA692A Vue du côté gauche et du côté droit 

E
nglish

D
eutsch

42

Francais
(

)

4

1

5

3
2

1 Touche de déclenchement du 
scanner

4 Mode caméra 

2 Volume +/- 5 Logement pour carte MicroSD 

3 Mode vibreur/silence 



3. Commencer 

Installer la pile 

E
nglish

D
eutsch

Une cellule de batterie de secours est intégrée dans votre appareil pour éviter la 
perte de données lorsque la batterie principale est retirée ou complètement 
déchargée. Cette batterie de secours permet de garder le réglage de données et 
un système pour un maximum de 2 heures si la batterie principale est retirée. 

1. Ouvrir le couvercle du 
compartiment de la batterie en 
glissant les attaches de chaque 
côté dans la direction des flèche 
et enlever le couvercle. 

Couvercle du 
compartiment de la 
batterie Francais

2. Pousser le commutateur de 
batterie de secours dans la 
position « ON (ACTIVÉ) » en 
utilisant un stylo pour mettre en 
marche la batterie de secours. 

Interrupteur de 
Pile de Réserve

Francais3. Placez le jeu de pile, en veillant 
que les contacts de pile sont 
alignés avec les contacts dans le 
compartiment. 

Contacts dans le 
compartiment de pile

4. Utilisez votre pouce pour 
enclencher la batterie en place. 

Tirette plastique 

(
)

5. Replacer le couvercle du 
compartiment de la batterie, en 
poussant vers le bas les attaches 
et les glisser en position comme le 
montre le dessin. 
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E
nglish

D
eutsch

Francais
(

)

NOTE: Vérifier que le couvercle du compartiment de la batterie est bien fermé, sinon vous 

seriez incapable d’allumer le terminal. 

NOTE: Pour activer la cellule de batterie de secours pour fournir une alimentation de secours, 

chargez votre appareil avec la batterie principale pendant au moins 24 heures. 

NOTE: Pour allumer l'appareil correctement, assurez-vous de remplacer le couvercle du 

compartiment de la batterie après l'installation de la pile. 

ATTENTION! Il y a un risque d'incendie et de brûlures si la pile est manipulée 

incorrectement. NE PAS démonter, écraser, percer, raccourcir les contacts 

externes, ou disposer de la pile dans le feu ou l'eau. NE PAS tenter d’ouvrir ou 

de réparer la pile. Jetez les piles usagées selon les directives locales de 

recyclage dans votre région. 



Chargement de la pile 
Avant d'utiliser le terminal pour la première fois, vous devez le charger 
pendant environ 24 heures. Après cela, vous pouvez charger le terminal 
pendant 3 heures pour recharger la batterie à pleine capacité. Chargez le 
terminal en utilisant le câble de charge USB ou la station d'accueil. E

nglish
D

eutsch

1. Presser et maintenir la touche de déverrouillage sur chaque côté du câble
de chargement USB et le brancher sur le PA692A 

2. Brancher le fil d’adaptateur AC au jack d’énergie du fil de chargement 
USB

3. Brancher le cordon d’adaptateur AC à la prise de courant. 

Francais
Francais

ATTENTION! Mettez l’interrupteur de la batterie de secours sur ON avant de charger la 

batterie.

Les données saisies ne peuvent pas être correctement stockées jusqu'à ce 

que la batterie de secours intégrée a été chargée de manière adéquate. 

(
)
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Mettre en marche pour la première fois 
Après la charge initiale de 24 heures, l’appareil est prêt à être utilisé. Vous 
pouvez maintenant le démarrer. Puis vous pouvez calibrer l'écran et régler la 
langue, le WiFi, la date et l'heure. E

nglish
D

eutsch

Touche de mise sous tension/mise en marche 

Allumer votre appareil en appuyant la touche de démarrage  sur le 
panneau avant.  

Vérification du statut DEL 

Francais

Indicateurs DEL du terminal

Statut DEL Description

Numération
La lampe verte clignote 
une fois 

Lecture effectuée avec 
succès

La lampe rouge est 
allumée

En Charge 
Terminal 

Touche de 
démarrage La lampe verte est 

allumée
Complètement chargé 

Vérification de l'état de la batterie
(

)

Si le niveau de la batterie devient faible au cours d'une utilisation normale, une 
icône d'état apparaît sur l'écran de l'appareil indiquant l'état de la batterie 
faible ou très faible. Dans les deux cas, connectez le PC via USB pour 
sauvegarder vos données, puis recharger votre appareil dès que possible. 
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Utiliser la carte de mémoire MicroSD 
Le PA692A dispose d'un slot d'extension compatible avec une les cartes 
mémoire microSD, qui sont principalement utilisés pour sauvegarder ou 
transférer des fichiers et des données. E

nglish
D

eutsch

Insérer une carte mémoire 
1. Enlevez les 2 vis du cache du port 

pour carte MicroSD et enlevez le 
cache.

2. Insérer la carte MicroSD dans le 
compartiment comme le montre le 
dessin.

Francais

3. Poussez la carte dans la fente jusqu'à ce que la carte MicroSD soit en 
place, un clic se fera entendre. 

Francais

4. Vissez le couvercle du compartiment MicroSD. 

Enlever la carte mémoire
1. Enlevez les 2 vis du cache du port pour carte MicroSD et enlevez le 

cache.
2. Appuyez sur la carte puis relâchez. La carte sera éjectée. 
3. Enlevez la carte. 

(
)
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Utiliser la carte SIM 
PA692A a un espace pour la carte GPRS SIM à l’intérieur du compartiment de 
pile.

E
nglish

D
eutsch

Insérer la carte SIM 
1. Enlever le capot de la batterie et la 

batterie principale. 

2. Glisser la couverture de la carte 
SIM vers la droite et relâcher le 
verrouillage. 

Francais

3. Ouvrir le couvercle avec le pouce.

4. Insérer la carte SIM dans le 
couvercle avec le coin entaillé 
vers le haut, et les contacts de la 
carte SIM vers le bas. 

Carte
SIM
insérée 
ici

5. Fermez le couvercle sur la fente, 
et glissez le vers la gauche afin de 
verrouiller la carte SIM. (

)

6. Réinstaller la batterie dans son 
compartiment et fermer le 
couvercle de la batterie. 
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4. Le clavier et la fonction des touches 

49

E
nglish

D
eutsch

Clavier numérique           Clavier Qwerty 

Pour le clavier numérique 

Touche Description Touche Description Touche Description Francais

Touche marche/arrêt Touche Retour Touche de curseur 
vers le haut 

Touche pour valider Touche 
effacement arrière

Touche de curseur 
droite

Francais
(

)

Touche de tabulation Touche de 
fonction

Touche de curseur 
vers le bas 

Touche alpha, qui passe 
du mode numérique au 
mode de l’accès 
alphabétique 

Touche de début Touche de curseur 
gauche 

Touche 
mable Program~

Touches 
alphanumériques Touche Menu

Touche Trigger    

Pour le clavier Qwerty 

Touche Description Key Description Key Description Key Description 

Touche 
rrêt marche/a

Touche 
Retour 

To
 le 

uche de 
curseur vers
haut

 ~ Touches 
ériquesalphanum

Touche pour 
valider

Touche 
effacement 
arrière 

Touche de 
curseur droite Touche Menu 

Touche de 
tabulation 

Touche de 
fonction

Touche de 
curseur vers
bas

 le Touche de début

Touche 
Trigger 

Touche de 
curseur gauche
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E
nglish

D
eutsch

Francais
(

)

i u o

App r la touche 

Util ser les to ches foncti n

 / une fois, un symbole uyez su  bleu apparaît 
dans la barre d'état en haut de l'écran. Ensuite, vous pouvez vous référer à la 
table suivante pour exécuter la fonction souhaitée ou d'entrée. 
Définition des touches de fonction 
Pour le clavier numérique 

Touche Description Touche Description
Diminue la luminosité du 
rétroéclairage de l’écran Tabulation arrière

Augmente la luminosité du 
rétroéclairage de l’écran Touche de tabulation 

Réglage du rétro-éclairage du clavier 

Pour le clavier Qwerty 
Touche Description DescriptionTouche

Entrée du symbole 
entrée @ Touches numériques 0 ~ 9 

Entrée du symbole 
entrée ( 

Entrée du symbole entrée _ 

Entrée du symbole 
entrée ? 

Entrée du symbole entrée ! 

Entrée du symbole 
entrée ) 

Entrée du symbole entrée " 

Entrée du symbole 
entrée ' 

Entrée du symbole entrée & 

Tabulation arrière 
Entrée du symbole # 

Entrée du symbole 
entrée *

Entrée du symbole +

Entrée du symbole 
entrée /

Entrée du symbole entrée $

Entrée du symbole entrée =Entrée du symbole 
entrée -

Entrée du symbole entrée %Entrée du symbole 
entrée :
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E
nglish

D
eutsch

Francais
Francais

(
)

er rapidement des fonctions utiles 
 numérique. Appuyez et maintenez la 

Le tableau suivant indique comment exécut
en utilisant la combinaison de clavier

touche  / , puis appuyez sur la touche correspondante pour exécute
la fonction souhaitée. 
Combinaison de clavier numérique 

r

Pour le clavier numérique 
Touche Description Touche Description 

+
R
é

églage du rétro- 
clairage de l'écran +

Lance
g
tâches

ment du 
estionnaire des 

+
R
é

églage du rétro- 
clairage du clavier + Service Scan 

+ du rétroé
Augmente la luminosité 

clairage de 
l’écran

+
Gestion de 
l'alimentation 

+
Diminue la luminosité du 
rétroéclairage de l’écran + Réglages

Pour le clavier Qwerty
Touche Description Touche Description 

+ éclairage de l'é
Réglage du rétro- 

cran  + 
Lancement du 
gestionnaire des tâches 

+
Réglage du rétro- 
éclairage du cla  + Service Scan 

vier

+

Augmente la 
luminosité du 
rétroéclairage de 
l’écran

+ Gestion de l'alimentation 

+

Diminue la lumi
du ré

nosité 
troéclairage de 

l’écran
+ Informations sur l'appareil
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E
nglish

D
eutsch

Francais
(

)

tiliser les touches Alpha U

Appuyez sur la touche , un symbole rouge apparaît dans la barre d'état 
en haut de l'écran. Ensuite, vous pouvez vous référer à la table suivante pour 
exécuter la fonction souhaitée ou d'entrée. 

Lorsque le PA692A est activé, le mode numérique est activé par défaut. 
le mode CAPS est désactivé par 

our basculer sur CAPS. 
Lorsque vous basculez en mode alpha, 
défaut. Utilisez la touche Alpha p

Alpha On 
T e ouch Alpha Off 

CAPS Off CAPS On 

0 Espac , $, “, , $, “, 0e, @  0 Espace, @

+, -1 , \, %, 1 +, -, \, %, 1 

2 a, b, c, 2 A, B, C, 2 

3 d, e, f, 3 D, E, F, 3 

4 g, h, i, 4 G, H, I, 4 

5 j, k, l, 5 J, K, L, 5

6 m  o 6, n, ,  M, N, O, 6 

7 p, q, , r 7 , R, 7 P, Q

8 t, u, v, 8 T, U, V, 8 

9 w , , , x, y z 9 W, X, Y, Z, 9 

# , ; ! . / , ; ! . / 



1. Paket 
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E
nglish

Lütfen PA692A hediye kutusunda a a dakiiçeri in bulundu unu kontroledin. 
Eksik ya da hasarl  bir ö e varsa lütfen unitech temsilciniz eba vurun. 
 

Standart paket içeri i 
 PA692A Terminal 
 Pil 
 Fi ler + Güç Adaptörü 
 El ask s  
 USB kablosu 
 Düzenleyici Uyumluluk Beyanlar  

E
spanol

ste e ba l  aksesuar: 
 Araç tutaca  (Araç Seti) 
 Tekyuval  USB Tutaca  
 RS232 kablosu 

Francais

 Tekyuval  Ethernet tutaca . 
 4 yuva l Çok Bölmeli Ethernet Tutaca  
 4 yuval  pil arj cihaz  
 Tabanca kabzas  
 Kulakl k

Turkce
Turkce 



2. Ürün Ayr nt lar  
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E
nglish

D
eutsch

E
spanol

Francais
Turkce

Turkce

8

1 

3 

2 

5 

4

1

PA692A Ön ve Arkadan Görünüm 

13

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

6 

1 LED göstergeleri 8 Pil kapa  

2 LCD dokunma tikekran 9 Anten 

3 Tu tak mlar  10 Hoparlör 

4 Al c  11 5 megapiksel / AF kamera 

5 Evrensel ba lay c  12 LED fener 

6 Barkod taray c  penceresi 13 Pil kapa  t rna  

7 Kulakl k jak    



PA692A Soldan ve Sa dan Görünüm 

E
nglish

55 

E
spanol

Francais
Turkce

Turkce 

4 

1 

5 

3 
2 

1 Taray c  tetik dü mesi 4 Kamera modu 

2 Ses art rma/azaltma 5   MicroSD kart yuvas  

3 Titre im/Sessiz modu   

    

    

    



3. Ba larken 

Pilin Tak lmas  

E
nglish

D
eutsch

Ana batarya ç kar ld nda ya da tamamen bo ald nda very kayb n  önlemek 
için cihaz n za yerle tirilmi  bir yedek pil mevcuttur. Bu yedek pil sayesinde, 
ana pilin ç kart lmas durumunda veri lerve sistemayarlar  2 saate kadar 
korunur. 
 
1. Gösterilen oklar n yönünde her iki 

tarafta sekmeleri kayd rarak pil 
kapa n  aç n ve kapa  yukar  
kald r n. 

Pil kapa  t rna  E
spanol

2. Yedek pilin gücünü açmak için 
yukar  itinve bir kalem ucuyla 
"AÇIK" konumuna getirin. Yedek Pil Dü mesi 

Francais 3. Slayt ve pozisyon pil, pil temas 
bölmesindeki temas ayn  hizaya 
emin. 

Turkce
Turkce

Pil Bölmesi 
Temas 
Noktalar  

4. Pili yerine oturtmak için ba  
parma n z  kullan n. 

Plastik T rnak

5. Sekmelerde a a  iterek ve 
gösterildi i gibi yerine geri 
kayd rarak pil kapa n  yerine tak n.

56 



57 

E
nglish

E
spanol

Francais
Turkce

Turkce 

 
NOT: Pil kapa  n ndüzgüncekapand ndaneminolun; aksitakdirde, terminali AÇIK 

konumagetiremeyebilirsiniz. 

NOT: Yedek güç kayna  sa lamak, en az 24 saat boyunca ana pil paketi ile cihaz n z  arj 

etmek için yedek pil hücresi etkinle tirin. 

NOT: Düzgün cihaz üzerinde iktidara Pili takt ktan sonra pil kapa n  yerine emin olun. 

 

UYARI! Orada yang n riski ve pil paketi yanl  kullan ld nda ise yakar. , Ezmeyin, delmeyin, 

d  kontaklar  k sa sökmeye veya ate e veya suya pil tak m n  atman z ETMEY N. Pil 

paketini açmaya ya da tamir etmeye çal may n. Bölgenizde yerel geri dönü üm 

kurallar na göre kullan lan pillerin bertaraf edin. 



Pilin arj Edilmesi 
Ilk kez terminali kullanmadan önce, yakla k 24 saat boyunca arj etmeniz 
gerekir. Bundan sonra, tam kapasiteye bataryay  arj etmek 3 saat terminali 
arj edebilirsiniz. USB arj kablosu veya ba lant  istasyonunu kullanarak 

terminali arj edin. E
nglish

D
eutsch

1. Bas n ve arj kablosu, USB her iki taraf nda serbest b rakma dü mesini 
bas l  tutun ve PA692A ba lay n 

2. AC adaptor kablosunu USB arj kablosunun güç jak  n n içine tak n 
3. AC adaptor kablosunu bir prize tak n. 
 

 

E
spanol

Francais

 
UYARI! Pili arj etmeden önceyedek pil anahtar n  AÇIK konumagetirin. 

Dahili yedek pil yeterince arj edildikten kadar girilen verilerin do ru bir ekilde 

sakland  olabilir. 

Turkce
Turkce

58 



Terminalin ilk defa aç lmas  
Cihaz n ilk arj n yakla k 24 
saatsüreylegerçekle tirdiktensonracihazkullan mahaz rd r. 
Art kcihaz n z kullanmayaba layabilirsiniz. Dil, Wi-Fi, 
tarihvesaatayarlar n yapabilirsiniz. E

nglish 
Güç Açma Dü mesi 

Ön paneldeki  güç dü mesine basarak cihaz n z  aç n. 
 

LED Durumunun Kontrolü 

E
spanol

 

 

 

 

Terminal LED göstergeleri 

Francais

 Durum LED Aç klama 
Tara Ye il lamba bir defa yan p söner Ba ar l  okuma 

Sürekli yanan K rm z  lamba arj ediliyor Terminal 
Güç 

Sürekli yanan Ye il lamba Tamamen arj edildi 

Turkce
Turkce 

Pil Durumunun Kontrolü 

Pil seviyesi normal kullan m esnas nda dü erse, bir durum simgesi dü ük veya 
çok dü ük pil durumunu gösteren cihaz n z n ekran nda görüntülenir. Her iki 
durumda da, verilerinizi yedeklemek için USB ile PC'ye ba lamak ve daha 
sonra mümkün oldu unca çabuk cihaz n z  arj edin. 

59 



MicroSD Bellek Kart  n n Kullan lmas  
PA692A öncelikle yedeklemek veya dosya ve veri aktar m  için kullan lan 
MicroSD haf za kartlar , bir dizi ile uyumlu bir geni letme yuvas  vard r. 

E
nglish

D
eutsch

Bellek Kart  n n Tak lmas  
1. MicroSD yuvas  koruyucu sundaki iki 

viday  ve ard ndan koruyucuyu 
ç kar n. 

 
2. MicroSD kart  çentikli kö esi 

gösterildi i ekilde olacak biçimde 
tak n. 

 

E
spanol  

3. MicroSD kart n yerine oturdu unu hissedene kadar yuvada itin. 
4. MicroSD bölmesi kapa n  geri yerine vidalay n. Francais

Bellek Kart n n Ç kar lmas  
1. MicroSD bölmesi koruyucusundaki iki viday  ve ard ndan koruyucuyu 

ç kar n. 
2. Kart  içeri bast r n ve serbest b rak n. Kart d ar  f rlar. 

Turkce
Turkce

3. Kart  yuvadan ç kar n. 
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SIM Kart n n Kullan lmas  
PA692A cihaz n n pil bölmesinde GPRS SIM kart  yuvas  mevcuttur. 
 

E
nglish

SIM Kart n Tak lmas  
1. Pil kapa n  ve ana pili ç kar n. 
 

 

2. Mandal  serbest b rakmak için SIM kart 
yuvas  kapa n sa a kayd r n. 

3. Kapa ba  parma n zl açekip aç n. 

 

E
spanol

4. SIM kart  n çentiklikö es iyukar da 
olacak ve SIM kart n n temastaraf  
a a ya bakacak biçimde kapa a 
tak n. 

FrancaisSIM 
kart n  
buraya 
tak n 

 Turkce
Turkce 

5. Kapa  yuvan n üzerine kapat nve 
ard ndan SIM kart n  kilitlemek için 
kapa  sola kayd r n. 

 

6. Bataryay  pil kapa  na yerle tirip pil 
kapa n  yerine tak n. 

 

61 



4. Tu  Tak mlar  ve lev Dü meleri 

 

62 

E
nglish

D
eutsch

Say sal Tu Tak m            Qwerty Klavye 

Say sal Tu  Tak m için 

Tu  Aç klama Tu  Aç klama Tu  Aç klama E
spanol

 
Güç tu u 

 
Geri tu u  Yukar  

imleçtu u 

 
Enter tu u  Geri silmetu u  Sa  imleç 

tu u 

Francais

  SEKME tu u  lev tu u  A a  imleç 
tu u 

 

Alfa tu u, say sal ve 
alfanümerik giri  modlar  
aras nda geçi  sa lar 

Ana sayfa tu u  Sol imleç 
tu u 

~  Alfanümerik tu lar 
 

Programlanabilir 
tu   Turkce

Turkce

Menü tu u 

 Tetik Tu u     
 

Qwerty Klavye için 

Tu  Aç klama Tu  Aç klama Tu  Aç klama Tu  Aç klama 

 Güç tu u  Geri tu u  Yukar  imleçtu u  ~  
Alfanümerik 
tu lar 

 Enter tu u  Geri silmetu u Sa  imleç tu u  Menü tu u 

 
SEKME 
tu u 

lev tu u  A a  imleç tu u  
Ana sayfa 
tu u 

  Tetik Tu u Sol imleç tu u     



lev tu lar n n kullan m  

 /  tu unabirdefa bas n; ekran nenüstündeki durum çubu undamavi 
 simgesigörünür. Ard ndan, istedi inizi levya da 

giri iyürütmekiçina a dak itabloyaba vurabilirsiniz. 
lev tu u tan m  

Say sal Tu  Tak m için 
Tu  

E
nglish

Aç klama Tu  Aç klama 

 
Ekran arka ayd nlatma 
parlakl n  azalt  

Geri SEKME 

Ekran arka ayd nlatma 
parlakl n  art r  SEKME tu u  

 
Tu  tak m  arka ayd nlatma açma/kapama 

Qwerty Klavye için 
Tu  

E
spanol

Aç klama Tu  Aç klama 
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@ sembolü gir Say  Tu u 0 ~ 9 

 

Francais

( sembolü gir 
 

_ sembolü gir 

 

? sembolü gir 
 

! sembolü gir 

 

Turkce
Turkce 

) sembolü gir 
 

“ sembolü gir 

 

‘ sembolü gir 
 

& sembolü gir 

 
Geri SEKME 

 

# sembolü gir 

 

* sembolü gir
 

+ sembolü gir

 
/ sembolü gir

 
$ sembolü gir

 
- sembolü gir = sembolü gir

 

 
: sembolü gir

 
% sembolü gir



A a daki tablo h zla say sal tu  tak m  kombinasyonunu kullanarak kullan l  

i levleri yürütmek nas l gösterir. Bas n  /  tu unu bas l  tutun ve 
ard ndan istenen i levi yürütmek için, ilgili tu a bas n ve. 
Say sal Tu  Tak m  Kombinasyonu 

Say sal Tu  Tak m için 
Tu  

E
nglish

D
eutsch

Aç klama Tu  Aç klama 

 +  
Ekran arka ayd nlatma 
açma/kapama  +  

Görev Yöneticisini 
çal t rma 

 +  

64 

E
spanol

Francais
Turkce

Turkce

Tu  tak m  arka 
ayd nlatma 
açma/kapama 

 +  ScanService 

 +  
Ekran arka ayd nlatma 
parlakl n  art r  +  ScanService 

 +  
Ekran arka ayd nlatma 
parlakl n  azalt  +  Ayarlar 

Qwerty Klavye için 
Tu  Aç klama Tu  Aç klama 

 +  
Ekran arka ayd nlatma 
açma/kapama  +  

Görev Yöneticisini 
çal t rma 

 +  

Tu  tak m  arka 
ayd nlatma 
açma/kapama 

 +  ScanService 

 +  
Ekran arka ayd nlatma 
parlakl n  art r  +  Güç yönetimi 

 +  
Ekran arka ayd nlatma 
parlakl n  azalt  +  Cihaz bilgileri 



65 

Alfa tu lar n n kullan m  

 tu una bas n; ekran nenüstündeki durum 
çubu undak rm z birsembolgörünür. Ard ndan, istedi inizi levya da 
giri iyürütmekiçina a dak itabloyaba vur abilirsiniz. 

PA692A cihaz n ngücüaç ld ndasay sal mod varsay lanolarakaç kt r. Alfa 
modageçi yapt n zda CAPS (büyükharf) moduvarsay lanolarakaç kt r. CAPS 
modunuaç p/kapamakiçin Alfa tu unukullan n. 
 

Alfa Kapal  

E
nglish

Tu  Alfa Aç k 
CAPS Kapal   CAPS Aç k 

 0 Bo luk, @, $, ", 0 Bo luk, @, $, ", 0

 

E
spanol

1 +, -, \, %, 1 +, -, \, %, 1 

 2 a, b, c, 2 A, B, C, 2 

 

Francais

3 d, e, f, 3 D, E, F, 3 

 4 g, h, i, 4 G, H, I, 4 

 5 j, k, l, 5 J, K, L, 5 

 6 m, n, o, 6 M, N, O, 6 

 

Turkce
Turkce 

7 p, q, r, 7 P, Q, R, 7 

 8 t, u, v, 8 T, U, V, 8 

 9 w, x, y, z, 9 W, X, Y, Z, 9 

# , ; ! . / , ; ! . / 
 

 



1.

66

E
nglish

D
eutsch

PA692A

Unitech

 PA692A

 + 

 USBE
spanol

( )Francais

USB
 RS232

 4
 4



2.

67

E
nglish

D
eutsch

E
spanol

Francais

8

1

3

2

5

4

1

PA692A

13

7

8

9

10

11 

12

13

6

1 LED 8

2 LCD 9

3 10

4 11 5 /AF

5 12 LED

6 13

7



PA692A

E
nglish

D
eutsch

68

E
spanol

Francais

4

1

5

3
2

1 4

2 / 5   MicroSD

3 /



3.

E
nglish

D
eutsch

2

1.

E
spanol

2.

ON Francais3.

4.
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5.

E
nglish

D
eutsch

24

E
spanol

Francais



24
3 USB

E
nglish

D
eutsch

1. USB PA692A

2. USB AC

3. AC

E
spanol

Francais

71



24
WiFi

E
nglish

D
eutsch

LEDE
spanol

Francais

LED
1

72

( )

 ( )
USB PC



PA692A MicroSD

E
nglish

D
eutsch

1. MicroSD
2

2.
MicroSD

E
spanol

Francais

3. MicroSD

4. MicroSD

1. MicroSD 2

2.
3.
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SIM
PA692A GPRS SIM

E
nglish

D
eutsch

SIM

1.

2. SIM

E
spanol 3.

4.
SIM

SIM

Francais

SIM

5.
SIM

6.

74



4.

75

E
nglish

D
eutsch

          Qwerty

E
spanol

Francais

TAB ( )

~ /

  

Qwerty

 ~ /

TAB ( )



 / 1

E
nglish

D
eutsch

(
)

TAB 

(
)

TAB ( )

Qwerty

E
spanol

76

Francais

 @ 0 ~ 9

 (  _ 

 ?  ! 

 )  “ 

 ‘  &

TAB  # 

 *  +

 /  $

 -  =

 :  %



 / 

E
nglish

D
eutsch

+ +

+ +
ScanService (

)

+ (
)

+

E
spanol

+ (
)

+

Qwerty

Francais

+  + 

+  + 
ScanService (

)

+ (
)

 + 

77

+ (
)

 + 
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PA692A
CAPS

CAPS

E
nglish

D
eutsch CAPS CAPS

0 Space @ $ “ 0 Space @ $ “ 0

E
spanol

1 +, -, \, %, 1 +, -, \, %, 1 

2 a, b, c, 2 A, B, C, 2 

Francais

3 d, e, f, 3 D, E, F, 3 

4 g, h, i, 4 G, H, I, 4 

5 j, k, l, 5 J, K, L, 5 

6 m, n, o, 6 M, N, O, 6 

7 p, q, r, 7 P, Q, R, 7 

8 t, u, v, 8 T, U, V, 8 

9 w, x, y, z, 9 W, X, Y, Z, 9 

# , ; ! . / , ; ! . / 
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E
nglish

D
eutsch

E
spanol

Francais
(

)
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E
nglish

1

D
eutsch

E
spanol

Francais
(

)

8

1

3

2

5

4

13

6
9

7 10

11 

12

8

13
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E
nglish

D
eutsch

E
spanol

Francais
(

)

4

5

3

1

2

MicroSD 
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E
nglish

D
eutsch

E
spanol

Francais
(

)



83

E
nglish

D
eutsch

E
spanol

Francais
(

)



84

E
nglish

D
eutsch

E
spanol

Francais

LED

(
)



85

E
nglish

D
eutsch

E
spanol

Francais

3.
4.

1.
2.
3.
4. (

)
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E
nglish

D
eutsch

E
spanol

Francais
(

)

SIM



87

E
nglish

D
eutsch

E
spanol

Francais
(

)



88

E
nglish

D
eutsch

E
spanol

Francais
(

)



89

E
nglish

D
eutsch

E
spanol

Francais
(

)



90

E
nglish

D
eutsch

E
spanol

Francais
(

)



E
nglish

D
eutsch

E
spanol

Francais

1. PA692A
unitech PA692A

 PA692A

+

 USB
 Regulatory Compliance Statements 

:

USB

(
)

 RS232 

 4
 4



- 92 - 

E
nglish 2. PA692A

1D
eutsch

E
spanol

Francais
(

)

8

1

3

2

5

4

13

6
9

7 10

11 

12

8

13

1 LED 8
2 LCD 9
3 10
4 11 5

5 12 LED
6 13
7



E
nglish

PA692A

D
eutsch

E
spanol

Francais
(

)

4

5

3
2

1

1
2
3 /
4
5     MicroSD



- 94 - 

E
nglish

3. PA692A 

2D
eutsch

E
spanol

Francais

1.

(
)

2.
ON

3.

4.

5.



E
nglish

D
eutsch

E
spanol

Francais

24
3 USB

1. USB PA692A

2. USB

3.

(
)



- 96 - 

E
nglish

24
WiFi

D
eutsch

E
spanol

Francais

LED

LED

LED

 ( )

(
)



E
nglish

4. MicroSD

1. MicroSD D
eutsch

E
spanol

Francais

2. MicroSD
MicroSD

1. MicroSD
2. MicroSD MicroSD
3. MicroSD

(
)



- 98 - 

E
nglish 5. SIM

PA692A GPRS SIM

D
eutsch

E
spanol

Francais

1.

2. SIM
3.

4. SIM
SIM SIM

5.
SIM

SIM

(
)

6.



E
nglish

6.

       

D
eutsch

E
spanol

Francais

                          QWERTY

/

Alpha

~ /

QWERTY (
)

 ~ /



- 100 - 

E
nglish

 / 

D
eutsch

E
spanol

Francais

QWERTY
Key Description

@ /

( _

? !

(
)

) “

‘ &

#

* +

/ $

- =

: %



E
nglish

 / 

D
eutsch

E
spanol

Francais

+ +

+ +

+ +

+

(
)

+

QWERTY

+ +

+ +

+ +

+ +



- 102 - 

E
nglish Alpha

PA692A Alpha
Alpha (CAPS Mode) D

eutsch
E

spanol
Francais

Alpha
Alpha

CAPS CAPS

0 Space, @, $, “, 0 Space, @, $, “, 0 

1 +, -, \, %, 1 +, -, \, %, 1 

2 a, b, c, 2 A, B, C, 2

3 d, e, f, 3 D, E, F, 3

4 g, h, i, 4 G, H, I, 4

5 j, k, l, 5 J, K, L, 5

6 m, n, o, 6 M, N, O, 6 

7 p, q, r, 7 P, Q, R, 7 

8 t, u, v, 8 T, U, V, 8 

(
)

9 w, x, y, z, 9 W, X, Y, Z, 9 

# , ; ! . / , ; ! . / 




